
LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

Réservoir (20 l) cpl.Depósito (20 l) cpl.82-01 000 0011
ChâssisBastidor82-03 000 0012
SouffleurSoplador82-04 000 0013
Entraînement Mando82-05 000 0014
Tube d`airConducción del aire82-06 000 0015
Conduite à produitTubo de agente activo82-07 000 0016
Conduite à produit pour U5M/FTubo de agente activo para U5M/F92-07 000 0017
TélécommandeMando a distancia92-09 000 0018
Prolongation de tuyau 5mProlongacion de tubo 5m82-21 000 0019
Chariot de transportCarretilla de transporte82-23 000 00110
Plaque d'identification Placa de identificación10-00 000 10111
Patch "IGEBA"Pegatina "IGEBA"11-00 000 15112
Plaque (protection acoustique)Placa (Protección oído)8-00 000 11113
Conduite d`agents actifs, antiacideLínea de solución, acidorresistente82-25 900 00114
Réservoir de produit, antiacideTanque de solución, acidorresistente82-01 005 00115
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

JointJunta13-01 100 0221
Embrayage rapideAcoplador13-01 140 0012
Ecrou hexagonalTornillo hexagonal66-01 000 0113
Réservoir d´agents actifsTanque de agente 

activo
66-01 100 0014

Réservoir (20 l)Depósito (20 l)13-01 100 0114.1
Bouchon, cpl.Tapa cpl.13-01 130 0014.2
BouchonTapa13-01 135 0014.2.1
JointJunta13-01 130 0114.2.2
CardanEscala13-01 100 0414.4
Conduite montanteConducto de ascensión13-01 110 0015
Embrayage rapideAcoplador82-01 140 0016
Patch "IGEBA"Pegatina "IGEBA"11-00 000 1518
CardanEscala13-01 100 0419
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

châssisBastidor82-03 000 0011
Butoir en caoutchoucTope de gomaDIN95364 

Anschlagpuffer20x15
32

écrou hexagonaltuerca hexagonalDIN 985-M633
CouvercleCobertura82-00 100 0014
CouvercleCobertura82-00 200 0015
Vis á tête fraisée 
bombée

Tornillo 
avellanado gota 
de sebo

DIN 966 - M5x12  VA46

vis à tête hexagonaletornillo de 
cabeza hexagonal

Din 933 - M8 x 1647

RondelleArandelaDIN 125 - A 8,448
ÉcrouTuercaDIN 985 - M849
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

Poulie de courroiePolea de transmisión 185-04 100 0211
RondelleArandelaDIN 125-1 - B 10.512
Rondelle á dents 
chevauchantes

Arandela dentadaDIN 6797 - A 10.513

ÉcrouTuercaDIN 934 - M1014
CapotCubierta185-04 200 0015
Cartouche filtranteElemento de filtración185-04 000 0116
SouffleurSoplador 82-04 100 0117
Souffleur avec 
poulie

Soplador con polea82-04 100 0018

cheville filetéeespárragoDIN 913 - M6 x 619
Vis à six pansTornillo hexagonalDIN 933 - M6  x 16310
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

MoteurMotor82-05 100 0011
Boîte d'engrenagesCaja de engranajes82-05 200 0012
DisqueArandela 

distanciadora
82-05 000 0213

Vis à tête hexagonaleTornillo de cabeza 
hexagonal

ANSI/ASME B18.2.1 - 5/16-24 UNF - 1,2544

Poulie complètePolea completa82-05 300 0015
Palier à billes Cojinete de bolasDIN 625 SKF - SKF 6006-2RS115.1
CirclipAnillo de seguridadDIN 472 - 55 x 215.2
Embrayage Embrague82-05 310 0015.4
PouliePolea82-05 300 01_9015.5
CirclipAnillo de seguridadDIN 471 - 29x1,515.6
RondelleArandela82-05 000 0316
Vis à tête hexagonaleTornillo de cabeza 

hexagonal
ANSI/ASME B18.2.1 - 5/16-24 UNF - 
0,875

17

ClavetteChaveta de ajusteANSI B17.1 - 0,1875x0,1875x1,7518
Courroie 6 PJ 1016Correa 6 PJ 101682-05 000 0119
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

carter de boîte à vitessescaja de engranajes 82-05 210 0011
cadre support complet (2.1-2.3.3)soporte complet (2.1-2.3.3)82-05 220 0012
Cadre supportSoporte82-05 220 0112.1
Boulon de coussinetPasador de cojinete82-05 220 0212.2
Poulie de déviation complet 
(2.3.1-2.3.3)

Polea de inversión completo 
(2.3.1-2.3.3)

82-05 221 0012.3

Palier à billesRodamiento a bolasDIN 625 SKF - SKF 6004-2RSL12.3.1
CirclipAnilla de seguridadDIN 472 - 42 x 1,7512.3.2
poulie de déviationpolea de inversión82-05 221 0112.3.3
RondelleArandelaDIN 125 - A 10,512.4
 vis à tête hexagonaletornillo de cabeza hexagonal DIN 933 - M10  x 1612.5
CirclipAnilla de seguridadDIN 471 - 20x1,212.6
Vis à tête hexagonaletornillo de cabeza hexagonal ISO 4017 - M8 x 5513
Ecrou hexagonalTornillo hexagonalDIN 934 - M814
RondelleArandelaDIN 125 - A 8,425
CirclipAnilla de seguridadDIN 471 - 20x1,216
poulie de déviation - ventilateur 
complet (7.1-7.3)

polea de inversión - 
ventilador completo (7.1-7.3)

82-05 230 0017

Palier à billesRodamiento a bolasDIN 625 SKF - SKF 6004-2RSL17.1
CirclipAnilla de seguridadDIN 472 - 42 x 1,7517.2
poulie de déviation - ventilateurpolea de inversión - ventilador82-05 230 0117.3
Interrupteur de sécuritéInterruptor seguridad82-05 200 0118
Ecrou hexagonalTornillo hexagonalDIN 985 - M429
VisTornilloDIN 7985 (H) - M4x25-H210
Douille en caoutchoucManguito de goma10-06 000 05111
PriseEnchufeFlachsteckhülse 6,3 x 0,8 rot112
Câble Moteur-StopCable Motor-Stop82-05 240 00113
Câble de terreCable de tierra82-05 250 00114
ÉcrouTuercaDIN 985 - M8218
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA NO./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Bague d' étanchéité en cuivreJunta de cobreDIN 7603  A13x18 Cu41
Raccord à visacoplamiento de manguera25017032
manomètremanómetro94-06 700 0113
Vissage 1/4"Atornilladura 1/4"25105714
Boyau pour manomètreManguera82-06 000 0415
Boyau à airemanguera de aire82-06 000 0116
Tête de pulvérisationCabeza pulverizadora cpl.94-06 200 0017
DiffuseurDifusor94-06 200 0418
SupportSoporte para tobera atomizadora94-06 200 0119
PulvèrisateurTobera atomizadora (incluye 2 piezas 

7703035)
94-06 200 06110

Piéce de tuyauUnión de mangueras Ø6 x 100mm94-06 200 05111
Vis à tete noyée, 3 x 35Tornillos de corte, 3 x 357703035212
CouplageAcomplamiento1580  6-4113
Couplage pour U-5M/LAcomplamiento para U-5M/L1A100T40PP113
ChâssisProtección tobera atomizadora94-06 200 02114
Vis à oillet complèteTornillo de ojo, cpl.94-06 600 00115
Boyau à aireManga82-06 000 02116
Levier de serragePalanca de apriete94-06 000 05217
Collier de serrage, ø 50Soporte para manguera Ø5096-06 000 01418
MancheCápsula8001-1350119
RaccordPieza de conexión82-06 000 03120
tuyau sous pression tubo flexible de presión82-06 100 00121
ClipDetendor aro94-06 700 03122
VisTornilloISO 4017 - M4 x 35223
VisTornilloDIN 933 - M6  x 10224
Rondelle GrowerArandela elásticaDIN 128 - A6225
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE

DÉSIGNATIONDESIGNACIÓN
PIEZA N°/COMPOSANT

N°CANT./QTEPOS. N°

Vissage directAtornilladura recta101 08 1321
Raccord à visAtornillado recto1014D7-R1/412
Raccord à visAtornilladura102 08 0013
Raccord à vis angulaireAtornilladura angular109 06 1314
Robinet d´essenceLlave de gasolina11-02 301 0015
FiltreFiltro11-07 602-0016
RaccordAtornilladura11-09 200 0517
CloisnneurAtornilladura117.00.1318
RaccordAtornilladura2500_1_419
RaccordAtornilladura6610_6_1-8110
Flexible à agents actifsTubo flexible de agente activo82-07 000 01111
Garde-place pour électrovanneComodín para válvula solenoide82-07 000 02112
Conduite à agents actifs, 
Réservoir-Robinet

Tubo flexible de agente activo, 
Tanque-Grifo

82-07 100 00113

Conduite à agents actifs, 
Robinet-Filtre

Tubo flexible de agente activo, Grifo-Filtro82-07 200 00114

Gicleur 08     Ø 0.8Tornillo hueco con boquilla Ø 0.890-07 080 00115
Bague d' étanchéité Junta DIN 7603  A10x13,5 PA216
Bague d' étanchéité en cuivreJunta de cobreDIN 7603  A13x18 Cu317
VisTornilloDIN 933 - M4  x 12418
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
DESIGNATIONDESIGNACIÓNSPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGPART NO.QTYNO.

Filtre, verre, jointFiltro, vaso, juntaFilter, glass , gasketFilter, Glas, Dichtung11-07 602 03_E11
Carter à filtreCaja para filtroFilter housingFilterkopf11-07 602 0412
RessortResortePressure springDruckfeder11-07 602 0513
Étrier, écrouSoporte, tuercaClamp, nutBügel mit Mutter11-07-602 0114
ÉcrouTuerca de racorConnecting nutÜberwurfmutter110.08.0025
Anneau de serrageAnillo opresorClamping ringKlemmring Ø8124.08.0026
Raccord à vis AtornilladuraFittingVerschraubung185-07 000 0927
Joint torique 9x1,5Anillo tórico 9x1,5O-ring 9x1,5O-Ring 9x1,5O-Ring 9x1,5 FKM28
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

Vissage directAtornilladura recta101 08 1311
Raccord à visAtornilladura102 08 0012
Robinet d´essenceLlave de gasolina11-02 301 0013
FiltreFiltro11-07 602-0014
RaccordAtornilladura11-09 200 0515
CloisnneurAtornilladura117 00 1316
Raccord en èquerreTornillo para el ajuste de ángola1500  1-4  6_437
RaccordAtornilladura1510_6_4_1_418
RaccordAtornilladura2070_1-429
RaccordAtornilladura2500_1_4110
RaccordAtornilladura250757111
RaccordAtornilladura6610_6_1-8112
Conduite à agents actifsTubo flexible de agente activo82-07 000 01113
Gicleur 08     Ø 0.8Tornillo hueco con boquilla Ø 0.890-07 080 00114
Conduite à agents actifs 1 pour dérivationTubo flexible de agente activo 1 para bypass92-07 000 02115
Conduite à agents actifs 2 pour bypassTubo flexible de agente activo 2 para bypass92-07 000 03116
ruban de spiralebanda espiral92-07 000 06117
Conduite à agents actifs, Réservoir - FiltreTubo flexible de agente activo, Tanque - Filtro92-07 100 00118
ManchonTraspaso92-07-000-04119
soupape magnètique 12VVálvula selenoide 12V94-09 301 00120
Fiche avec jointEnchufe con junta11-09 230 00121
JointJunta11-09 230 01122
FicheEnchufe11-09 230 02123
VisTornilloISO 7045 - M3 x 30 - 4.8 - H124
Bobine 12VBobina 12V22-02 202 01125
Bague d' étanchéité Junta DIN 7603  A10x13,5 PA226
Bague d' étanchéité en cuivreJunta de cobreDIN 7603  A13x18 Cu227
VisTornilloDIN 7985 (H) - M4x12-H428
Raccord à visAtornillado rectoPflitsch 1014 d7-R1-4129
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA NO./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Commande à distanceMando a distancia92-09 100 0011
Commande à distance avec cablesMando a distancia con cables92-09 101 0011.1
PriseEnchufe92-09 100 0611.2
FicheEnchufe22-09 150 0111.3
Cable cpl. Cable completo92-09 200 0012
FicheEnchufe92-09 200 0412.1
CableCable92-09 200 0112.2
RaccordAtornilladuraVerschraubung M16x1,512.5
Câble de terre  Cable de tierra92-09 220 0012.6
Cable, moteur arrêtCable, motor desactivar92-09 210 0012.7
Bloc de connexionBloque de conexion92-09 000 0113
VisTornilloDIN 7985 (Z) - M3x8-Z24
VisTornilloDIN 7985 (Z) - M5x50-Z25
VisTornilloDIN 7985 (Z) - M5x12-Z16
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

Collier de serrage, ø 50Soporte para manguera Ø5096-06 000 0141
CouplageAcomplamiento94-21 000 5032
RaccordAtornilladura5054 6/4 13
RaccordAtornilladura5450 6/4 24
Tête de pulvérisationCabeza pulverizadora cpl.94-06 200 0015
Conduite à agents actifsTubo flexible de agente activo82-21 000 0216
Conduite d'airManguera de aire82-21 000 0117
Vis à tête hexagonaleTornillo de cabeza hexagonalISO 4017 - M10 x 6018
ManetteManeta82-21 000 0319
Clé à crochetllave fija    82-21 000 09210
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1. Couper la conduite d´air originale à 
  environs 110 cm comme indiqué.
 
  Corte el tubo de aire original acerca
  de 110 cm como indicado. 
 
 
2. Couper la conduite d´agent actif 
  à environs 66mm comme indiqué.
 
  Corte el tubo de agente activo 
  acerca de 66mm como indicado. 
 
 
3. Rassemblez les couplage Pos. 2
  avec les colliers de serrage Pos.1 
  sur les nouveaux bouts de la 
  conduite d´air. 
 
  Con ayuda de los soportes de 
  manguera Pos 1, ajusten los 
  acoplamientos Pos 2. en los 
  nuevos extremos del tubo de aire.
 
 
4. Rassemblez les raccords Pos 3 et 4 
  sur les nouveaux bouts de conduite 
  d´agent actif. 
 
  Ajusten los acoplamientos Pos. 3 y 4 en los nuevos 
  extremos del tubo de agente activo. 
 
 

U5M ULV Aerosol-Generator

07/2012
Schlauchverlängerung/hose extension/
prolongation du boyau/prolongación de tubo
82-21 000 00
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

embase cpl.parte inferior cpl.82-23-200-0011
RoueRueda90-00 200 1021.1
Butoir en caoutchoucTope de gomaDIN95364_Anschlagpuffer20x1511.3
rondelleArandelaDIN 125-1 - B 8,411.4
écrou hexagonal Tuerca hexagonalDIN 934 - M811.5
douillebuje82-23-200-0221.8
CoussinetCasquillo del cojinete82-23 200 0311.9
Support pour chariotPatilla de apoyo82-23-220-0011.10
plaque de support cpl.placa de sujeción cpl.82-23-210-0011.11
Disque V2AArandela (acero fino)DIN 9021 - 10,521.12
Ressort de tractionResorte regulador82-23 200 0111.13
écrou hexagonal Tuerca hexagonalDIN 985-M611.17
Vis à tête hexagonale Tornillo de cabeza hexagonal DIN 933 - M10  x 1621.18
Vis à tête hexagonale Tornillo de cabeza hexagonal DIN 933 - M8  x 1611.19
MacaronAdhesivo82-23-200-0311.20
manette cpl.maneta cpl.82-23-100-0012
BouchonTapón11-00 010 1122.1
Bouchon à lamelles 
40x20

Tapón de láminas 40x20185-03 000 1012.2

Vis à tête hexagonale Tornillo de cabeza hexagonal DIN 933 - M8  x 1813
TuyauTubería82-23-120-0014
Vis à tête hexagonale Tornillo de cabeza hexagonal ISO 4017 - M8 x 5515
Vis à tête hexagonale Tuerca hexagonalISO 10511 - M816
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ULV-Aerosol-GeneratorU5M
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Transportwagen/trolley/
chariot transporteur/carretilla
82-23 000 00
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

Raccord à visAtornillado recto1014D7-R1/411
RaccordAtornilladura11-25 000 0112
FiltreFiltro11-25 601-0013
Bague d' étanchéité en cuivreJunta de cobre13-01 100 0234
Gicleur Ø 0.8Tornillo hueco con boquilla Ø 0.88-25 010 0015
Flexible à agents actifsTubo flexible de agente activo82-07 000 0116
Garde-place pour électrovanneComodín para válvula solenoide82-07 000 0217
Raccord à vis angulaireAtornilladura angular82-25 000 0118
Robinet d´essenceLlave de gasolina82-25 000 0219
RaccordAtornilladura82-25 000 03110
CloisnneurAtornilladura82-25 000 04111
RaccordAtornilladura82-25 000 05112
Conduite à agents actifs, 
Réservoir-Robinet

Tubo flexible de agente activo, Tanque-Grifo82-25 100 00113

Conduite à agents actifs, 
Robinet-Filtre

Tubo flexible de agente activo, Grifo-Filtro82-25 200 00114

Bague d' étanchéité Junta DIN 7603  A10x13,5 PTFE215
Vis à tête hexagonaleTornillo de cabeza hexagonalDIN 933 - M4  x 12416
Raccord à visAtornilladuraE-WEV8LR1/4117
Vissage directAtornilladura rectaEGV8L218
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ULV Aerosol-Generator
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Wirkstofführung/Solution line
Conduite d'agents actifs/Línea de solucion
82-25 900 00

U 5 M 13

U5M/L
säurefest
acid-proof
antiacide
acidorresistente
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST

DESIGNACIÓNDESIGNATIONSPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QTY NO.

Soporte, tuercaÈtrier, éctouClamp, nutBügel mit Mutter11-07 602 0111
Filtro,vaso, juntaFiltre, verre, jointFilter, glass gasketFilter Glas Dichtung11-07 602 03_E12
Caja para filtroCarter à filtreFilter housingFilterkopf11-07 602 0413
ResorteRessortPressure springDruckfeder11-07 602 0514
AtornilladuraRaccord à vis FittingGerade Verschraubung185-07 000 0925
Tuerka de racorÉcrouConnecting nutÜberwurfmutterL458.000326
Anillo tórico 9x1Anneau de serrageClamping ringSchneidringL458.002227
Anillo tórico 9x1,5Joint torique 9x1,5O-ring 9x1,5O-Ring 9x1,5O-Ring 9x1,5 FKM28
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LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
DÉSIGNATIONDESIGNACIÓNPIEZA N°/COMPOSANT N°CANT./QTEPOS. N°

Réservoir d`agents 
actifs 20l, antiacide

Tanque de agente activo 
20l. acidorresistente

82-01 005 0011

JointJunta13-01 100 0222
Ecrou hexagonalTornillo hexagonal66-01 000 0113
Réservoir d´agents actifsTanque de agente activo66-01 100 0014
Réservoir (20 l)Depósito (20 l)13-01 100 0114.1
Bouchon, cpl.Tapa cpl.13-01 130 0014.2
BouchonTapa13-01 135 0014.2.1
JointJunta13-01 130 0114.2.2
Vis d'arrêtTornillo de cierre13-01 100 0314.3
CardanEscala13-01 100 0414.4
Patch "IGEBA"Pegatina "IGEBA"11-00 000 1515
Embrayage rapideAcoplador66-25 140 0016
Conduite montanteConducto de ascensión82-25 300 0017
Embrayage rapideAcoplador82-25 140 0018
tuyau sous pression tubo flexible de presión82-25 500 0019
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Wirkstofftank/Solution Tank/
Réservoir de produit/Tanque de solución
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